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RHONDDA CYNON TAF
Y Perchennog / Deiliad
Gofynnwch Am/ Please Ask For: Ross Morgan Ffon/Telephone: 01443 425001
Fy Nghyf/ My Ref: Eich Cyf/ Your Ref: Dyddiad/ Date:
IF900-018/ RM 01/02/2024

Annwyl Berchennog/Feddiannydd,

Fel y gwyddoch efallai, mae gan y Cyngor gynigion ar gyfer ailddatblygu Ysgol Gynradd Llanilltud
Faerdref ac mae Datganiad Trafnidiaeth wedi'i lunio i gefnogi'r ailddatblygu, a fydd yn gweld cynnydd
yn nifer y disgyblion a'r staff fel ei gilydd.

Datblygwyd cynigion i weithredu gwelliannau i'r seilwaith presennol i gerddwyr i sicrhau bod liwybrau
cerdded yr ysgol yn ddiogel ac yn fwy dymunol i annog rhieni a disgyblion i gerdded i'r ysgol. Mae'r
cynigion yn cynnwys gwelliannau i gyfleusterau cerddwyr, gan gynnwys croesfannau rheoledig a
heb eu rheoli yng nghyffiniau'r ysgol, a fydd hefyd o fudd i'r gymuned ehangach.

Mae gwelededd cyfyngedig ar y groesfan anffurfiol ar gyffordd yr Rhodfa a Heol Sant llityds,
oherwydd cerbydau wedi'u parcio ger y gyffordd. Mae'r diffyg gwelededd hwn yn cynyddu'r risg o
wrthdaro rhwng cerbydau/cerddwyr. Cynigir felly bod 'dim aros ar unrhyw adeg gyfyngiadau' (llinellau
melyn dwbl) yn cael eu darparu ar y cyffordd. Y cyfyngiadau arfaethedig yw gwella diogelwch ar y
ffyrdd yn y lleoliad hwn.

Er mwyn helpu i leihau'r cyflymderau o ran y groesfan sebra ar gyffordd Heol Sant llityds a'r ffordd
fynediad i'r Ysgol Gynradd, cynigir bod y groesfan bresennol wedi'i lleoli ar fwrdd cyffordd uwch.

Mae manylion y cynlluniau arfaethedig yma i'w gweld yn y llun IF233-REV 1 sydd wedi'i gynnwys.
Yn ogystal & hynny, mae modd eu gweld ar ein gwefan: www.rctcbc.qgov.uk/traffig

Y cam nesaf yw llunio Hysbysiad Cyhoeddus sy'n nodi manylion y cynllun. Dyma gyfle i aelodau o'r
cyhoedd fynegi unrhyw bryderon sydd gyda nhw, a hynny mewn dull ffurfiol. Os ydych chi eisiau
gwrthwynebu'r cynnig yma, gwnewch hynny drwy ysgrifennu llythyr erbyn 22/02/2024, a'i anfon aty
Rheolwr Traffig, Uned Materion Rheoli Traffig, Ty Sardis, Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU, neu
anfon e-bost at gwasanaethautraffig@rhondda-cynon-taf.gov.uk

Hyderaf fod yr uchod o gymorth i chi.
Yn gywir,

% Morge—

Ross Morgan, Uwch Swyddog Technegol, Materion Rheoli Traffig
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Dewiswch iaith a diwyg eich dogfen | Available in alternative formats and languages

Croesawn ohebu yn Gymraeg a fydd gohebu yn y Gymraeg ddim yn arwain at oedi. Rhowch wybod inni beth yw'ch dewis iaith e.e Cymraeg neu'n ddwyieithog.
We welcome correspondence in Welsh and corresponding with us in Welsh will not lead to a delay. Let us know your language choice if Welsh or bilingual.
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RHONDDA CYNON TAF
The Owner / Occupier
Gofynnwch Am/ Please Ask For: Ross Morgan Ffon/Telephone: 01443 425001
Fy Nghyf/ My Ref: Eich Cyf/ Your Ref: Dyddiad/ Date:
IF900-018 / RM 01/02/2024

Dear Owner/Occupier

As you may be aware, the Council has proposals for the redevelopment of Llanilltud Faerdref Primary
School and a Transport Statement has been produced in support of the redevelopment, which will
see an increase in both pupil and staff numbers.

Proposals have been developed to implement improvements to the existing pedestrian infrastructure
to ensure the school walking routes are safe and more desirable to encourage walking to school by
parents and pupils. The proposals include improvements to pedestrian facilities, including controlled
and uncontrolled crossings in the vicinity of the school, which will also benefit the wider community.

There is restricted visibility at the informal crossing point at the junction of The Parade and St llityds
Road, due to parked vehicles near the junction. This lack of visibility increases the risk of
vehicle/pedestrian conflicts. It is therefore proposed that ‘no waiting at any time restrictions’ (double
yellow lines) are provided at the junction. The proposed restrictions are to improve road safety at
this location.

To help reduce the approach speeds to the zebra crossing at the junction of St llityds Road and the
access road to the Primary School, it is proposed that the existing crossing is located on a raised
junction table.

Details of the proposals are shown on the attached drawing IF233-REV 1, which may also be viewed
at www.rctcbc.gov.uk/traffic

The next stage is a period of Public Notice of the proposals, where details of the scheme are
advertised to provide opportunity for members of the public to formally raise any concerns they may
have. If you wish to object to the proposals, you should do so in writing by 22/02/2024 , Traffic
Services Manager, Traffic Management, Sardis House, Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU or
alternatively by email at trafficservices@rctcbc.gov.uk

trust the above is of assistance.

Yours faithfully,

ke Morge—

Ross Morgan, Senior Technical Officer, Traffic Management
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